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Български

ВАЖНИ ПРАВИЛА
ЗА БЕЗОПАСНОСТ
Прочетете внимателно, разберете и

спазвайте всички инструкции, преди да
монтирате и използвате този продукт.

Запазете ги за бъдещи справки.
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Снимките са само илюстративни.

Не забравяйте да опитате и другите продукти на Intex:
басейни, аксесоари за басейни, играчки за дома, надуваеми
легла и лодки – в търговската мрежа или на нашия сайт.

Поради политиката на непрекъснато усъвършенстване Intex си запазва
правото да променя спецификациите и външния вид, което може да доведе
до промени в ръководството без предупреждение.
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Български

ВАЖНИ ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНОСТ
При монтажа и използването на това електрическо оборудване винаги трябва да се спазват основни мерки за безопасност, включително следните.

ПРОЧЕТЕТЕ И СПАЗВАЙТЕ ВСИЧКИ ИНСТРУКЦИИ

ОПАСНОСТ
• Опасност от случайно удавяне (особено за деца под 5 години). Трябва да се внимава деца да
нямат достъп до спа басейна без надзор. Това може да се постигне, като възрастен обезопаси
достъпа или като се монтира предпазно устройство. За да избегнете злополуки при използване
на спа басейна, децата трябва да са под постоянен надзор.

• Опасност от удавяне. Проверявайте редовно капака на спа басейна за течове, преждевременно
износване, повреди или признаци на влошаване. Никога не използвайте износен или повреден
капак: той няма да осигури нужната защита срещу достъп на дете без надзор.

• Опасност от нараняване. Смукателните елементи на спа басейна са оразмерени за конкретния
воден поток на помпата. Ако се наложи да смените смукателните елементи или помпата,
уверете се, че дебитите са съвместими. Никога не използвайте спа басейна със счупени или
липсващи смукателни елементи. Никога не заменяйте смукателен елемент с такъв за по-малък
дебит от посочения на оригиналния.

• Опасност от нараняване. Сменете незабавно повредения кабел. Не заравяйте кабела. Никога
не използвайте удължител.

• Опасност от токов удар. Не допускайте електрически уреди, като лампа, телефон, радио или
телевизор, на по-малко от 3,5 m (11,5 фута) от спа басейна или горещата вана.

• Опасност от токов удар. Не използвайте спа басейна и го изключете от контакта при дъжд,
гръмотевици или светкавици.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Електрическият уред на спа басейна трябва да се захранва през дефектнотокова
защита (RCD) с номинален диференциален ток не повече от 30 mA.

• Електрическият уред на спа басейна има преносима дефектнотокова защита
(PRCD) с номинален диференциален ток не повече от 10 mA. При ток на утечка над
10 mA PRCD се задейства и прекъсва захранването; в този случай изключете
щепсела и веднага спрете да използвате спа басейна. Обърнете се към местния
сервизен център за помощ и/или ремонт.

• Частите под напрежение, с изключение на захранваните с безопасно свръхниско
напрежение до 12 V, трябва да са недостъпни за човек в спа басейна.

• Електрическата инсталация трябва да отговаря на изискванията на местните
национални стандарти.

• Частите с електрически компоненти, с изключение на дистанционните управления,
трябва да са разположени или закрепени така, че да не могат да паднат в спа
басейна.

• За да намалите опасността от нараняване, не позволявайте на деца да използват
продукта, освен под постоянен и внимателен надзор.

• Децата не бива да използват спа басейни или горещи вани без надзор на възрастен.
• За да намалите опасността от удавяне на дете, наблюдавайте децата
непрекъснато. Поставяйте и заключвайте капака след всяка употреба.

• За да намалите опасността от нараняване/заболяване:
a) Водата в спа басейна никога не бива да надвишава 40°C (104°F). Температура
между 38°C (100°F) и 40°C (104°F) се счита за безопасна за здрав възрастен. По-
ниска температура се препоръчва за малки деца и когато престоят надвишава 10
минути. Препоръчва се преди употреба да се консултирате с лекар.

b) Тъй като прекалено високата температура на водата крие голям риск от увреждане
на плода в първите месеци на бременността, бременните или евентуално бременни
жени трябва да ограничат температурата и престоя и да се консултират с лекар.
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Български

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
c) Преди да влезе в спа басейна, потребителят трябва да провери температурата на водата.
d) Алкохол, наркотици или лекарства преди или по време на престоя в спа басейна могат да
доведат до загуба на съзнание и опасност от удавяне.

e) Лица с каквито и да е здравословни проблеми трябва да се консултират с лекар преди
използване на спа басейн.

f) Лица, които приемат лекарства и/или имат неблагоприятна медицинска история, трябва да
се консултират с лекар преди използване на спа басейн, тъй като някои лекарства
предизвикват сънливост, а други влияят на сърдечния ритъм, кръвното налягане и
кръвообращението.

g) Избягвайте да потапяте главата под вода и да гълтате вода от спа басейна.
• Хора със заразни болести не бива да използват спа басейн или гореща вана.
• За да избегнете нараняване, внимавайте при влизане в и излизане от спа басейна или
горещата вана.

• Бременните или евентуално бременни жени трябва да се консултират с лекар преди
използване на спа басейн.

• Температура на водата над 38°C може да навреди на здравето ви.
• Не използвайте спа басейн или гореща вана веднага след интензивно физическо
натоварване.

• Продължителното потапяне в спа басейн или гореща вана може да навреди на здравето ви.
• По време на бременност продължителното киснене в гореща вода може да навреди на
плода. Измерете температурата на водата, преди да влезете. Не влизайте, ако водата е по-
гореща от 38°C (100°F). Не стойте в спа басейна повече от 10 минути.

• Топлината в спа басейна в съчетание с алкохол, наркотици или лекарства може да причини
загуба на съзнание.

• Излезте незабавно, ако ви е неудобно, виене ви се свят или ви се доспива. Топлината в спа
басейна може да причини хипертермия и загуба на съзнание.

• Причините, симптомите и последиците от хипертермията са следните: хипертермия
настъпва, когато вътрешната температура на тялото се повиши с няколко градуса над
нормалната от 37°C (98,6°F). Симптомите включват повишаване на вътрешната
температура на тялото, световъртеж, отпадналост, сънливост и загуба на съзнание.
Последиците от хипертермията са: неспособност да се усети топлината; неспособност да се
разпознае нуждата от излизане от спа басейна; неосъзнаване на опасността; увреждане на
плода при бременни жени; физическа неспособност да се излезе от спа басейна; загуба на
съзнание с опасност от удавяне.

• Алкохолът, наркотиците или лекарствата значително увеличават опасността от фатална
хипертермия в горещи вани и спа басейни.

• Винаги добавяйте химикалите към водата, никога водата към химикалите. Добавянето на
вода към химикали може да предизвика силни изпарения или бурни реакции и опасни
химически пръски.

• Никога не скачайте в спа басейн или друг плитък воден басейн.
• Сглобяването и разглобяването да се извършват само от възрастни.
• Уредът може да се използва от деца над 8 години и от лица с намалени физически, сетивни
или умствени способности или без опит и познания, ако са под надзор или са инструктирани
за безопасна употреба и разбират свързаните с нея опасности. Децата не бива да си играят
с уреда. Почистването и поддръжката не бива да се извършват от деца без надзор.

• По време на употреба никоя част от електрическия уред не бива да е разположена над
ваната.

• Дръжте щепсела на продукта на повече от 4 m от спа басейна и на височина най-малко
1,2 m.

• Винаги изключвайте продукта от контакта преди сваляне, почистване, обслужване или
каквато и да е настройка, както и в дъждовни дни.

• Не заравяйте захранващия кабел. Разположете кабела така, че да не бъде повреден от
косачки, тримери и друго оборудване.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Ако захранващият кабел е повреден, той трябва да се смени от производителя, негов
сервиз или лица с подобна квалификация, за да се избегне опасност. При обслужване
използвайте само идентични резервни части.

• Щепселът трябва винаги да е сух – включването с мокър щепсел е категорично
забранено!

• Щепселът на спа басейна трябва да се включва директно само в заземен контакт на
неподвижна електрическа инсталация.

• За да намалите опасността от токов удар и пожар, не използвайте удължители, таймери,
адаптери или преходници за свързване към мрежата; осигурете подходящо разположен
контакт.

• Не включвайте и не изключвайте продукта, докато стоите във вода или с мокри ръце.
• Не оставяйте спа басейна празен за продължително време. Не го излагайте
продължително на пряка слънчева светлина.

• Когато уредът не се използва дълго време, например през зимата, спа комплектът трябва
да се разглоби и съхранява на закрито.

• Не допускайте водата в спа басейна да замръзне. Не включвайте спа басейна, когато
водата е замръзнала.

• Не използвайте спа басейна, ако е повреден при доставката и/или работи неправилно по
какъвто и да е начин. Обърнете се към сервизния център на Intex за указания.

• Никога не използвайте спа басейна сами и не позволявайте на други да го използват сами.
• Никога не наливайте директно в спа басейна вода с температура над 40°C (104°F).
• Дръжте домашните любимци далеч от спа басейна, за да избегнете повреди.
• Не добавяйте масло или сол за баня във водата на спа басейна.
• Спа басейнът трябва да се монтира на равна, хоризонтална и гладка повърхност, която
издържа максималното натоварване на пълния басейн с четирима възрастни: 1136 kg
(2500 lbs); с шестима възрастни: 1592 kg (3500 lbs).

• Осигурете подходящо отводняване около спа басейна за преливаща и изпръскана вода.
• От съображения за безопасност използвайте само аксесоари, предоставени от
производителя на спа басейна.

• Не е предназначен за обществена/търговска употреба и/или за жилища под наем.
• За цялата информация относно монтажа, почистването и поддръжката вижте следващите
раздели на ръководството.

• Никога не поставяйте метални предмети върху зарядната станция на контролната основа.

Прочетете внимателно, разберете и спазвайте цялата информация в ръководството, преди да
монтирате и използвате спа басейна. Тези предупреждения, инструкции и указания за безопасност
обхващат някои често срещани рискове при водни забавления, но не могат да обхванат всички
рискове и опасности във всички случаи. Винаги бъдете внимателни, използвайте здрав разум и
добра преценка, когато се забавлявате във вода. Запазете тази информация за бъдещи справки.

Безопасност на неплуващите
• Непрекъснат, активен и бдителен надзор от компетентен възрастен е задължителен по
всяко време за слабо плуващи и неплуващи, особено в спа басейни за упражнения (не
забравяйте, че децата под пет години са изложени на най-голям риск от удавяне).

• Определете компетентен възрастен, който да наблюдава спа басейна всеки път, когато се
използва.

• Когато спа басейнът не се използва или е без надзор, премахнете всички играчки от
басейна и около него, за да не привличат деца.

Предпазни устройства
• Трябва да се използва предпазен капак или друго предпазно устройство, или всички
врати и прозорци (където е приложимо) да са обезопасени, за да се предотврати
неразрешен достъп до спа басейна.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Преградите, капаците, алармите и подобните предпазни устройства са полезни помощни
средства, но не заменят непрекъснатия и компетентен надзор от възрастен.

Оборудване за безопасност
• Дръжте работещ телефон и списък с телефони за спешни случаи близо до спа басейна.
Безопасно използване на спа басейна
• Насърчавайте всички потребители, особено децата, да се научат да плуват.
• Научете основните мерки за поддържане на живота (кардиопулмонална реанимация –
CPR) и периодично опреснявайте знанията си. Това може да спаси живот при спешен
случай.

• Обяснете на всички потребители, включително децата, какво да правят при спешен случай.
• Никога не скачайте в плитка вода. Това може да доведе до тежко нараняване или смърт.
• Не използвайте спа басейна, когато сте употребили алкохол или лекарства, които могат да
намалят способността ви да го използвате безопасно.

• Когато се използват капаци, свалете ги напълно от водната повърхност, преди да влезете в
спа басейна.

• Пазете потребителите от заболявания, свързани с водата, като поддържате водата
обработена и спазвате добра хигиена. Вижте указанията за обработка на водата в
ръководството.

• Съхранявайте химикалите далеч от деца.
• Поставете предоставените знаци за безопасност на спа басейна или на не повече от 2 m
от него на добре видимо място.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Продуктът е снабден с RCD в края на захранващия кабел. RCD трябва да се проверява
преди всяка употреба. Не използвайте спа басейна, ако RCD не работи правилно.
Изключете захранващия кабел, докато неизправността не бъде открита и отстранена.
Обърнете се към квалифициран електротехник за отстраняването ѝ. Не заобикаляйте
RCD. Вътре в RCD няма части за обслужване. Отварянето на RCD анулира гаранцията.

1. Включете уреда в заземен контакт.
2. Натиснете бутона RESET на RCD.
3. Включете електрическото оборудване на спа басейна.
4. Натиснете бутона TEST на RCD. Индикаторът на RCD
трябва да угасне и оборудването да се изключи. Ако
индикаторът не угасне или оборудването не се изключи,
RCD е неизправен. Не използвайте спа басейна.
Повикайте квалифициран електротехник за отстраняване
на повредата.

5. Натиснете бутона RESET на RCD. Индикаторът на RCD
трябва да светне. Ако не светне, RCD е неизправен. Не
използвайте спа басейна. Незабавно се обърнете към
квалифициран електротехник.

ВНИМАНИЕ
За да се избегне опасност от случайно нулиране на термичната защита, уредът не бива да
се захранва през външно превключващо устройство, например таймер, нито да се свързва
към верига, която редовно се включва и изключва от електроразпределителното дружество.

Поддържайте химичния състав на водата съгласно указанията на производителя.
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ЧАСТИ

Преди да сглобите продукта, отделете няколко минути, за да проверите

съдържанието и да се запознаете с всички части.

ЗАБЕЛЕЖКА: Чертежите са само илюстративни. Действителният продукт може да се различава. Не са в мащаб.
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1  1 13028 13028
2  1 12778 12778
3  1 13023 13023
4  2 12771 12771
5  1 12589D 12589D
6   1 11053 11053
7  1 11830 11830
8  2 11788 11788
9  2 12772 12772

10  1 11995 11995
11  1 13036 13036
12  1 11798 11798
13  3 11692 11692
14  1 11797 11797
15  1 11739 11739
16  1 12724 12746
17  1 11951 12117
18   1 11884 12114
19  1 11933 12110
20  1 11854 11854
21  1 11855 11855
22  1 11742 11742
23  2 11782 11782
24  1 12773 12773
25  8 11994 11994
26  8 11993 11993
27  1 11687 11687
28  4 11712 11712
29  1 11890 11890
30  1 11897 11897
31  1 11852 11852
32  1 11851 11851
33  1 11853 11853
34  1 12775 12775
35  1 12774 12774
36  2 12770 12770

Български

ЧАСТИ (продължение)

Преди да сглобите продукта, отделете няколко минути, за да проверите

съдържанието и да се запознаете с всички части.

НОМЕР НА
РЕЗЕРВНАТА ЧАСТ

ПОЗ.
№

ОПИСАНИЕ БР.
4 ВЪЗРАСТНИ 6 ВЪЗРАСТНИ

КОНТРОЛНА ОСНОВА

МОТОР НА ФИЛТЪРНАТА ПОМПА

КОНТРОЛЕН ПАНЕЛ

ОСНОВА НА ПАНТАТА НА СТРАНИЧНИЯ КАПАК

ИГЛА НА КЛАПАНА ЗА ИЗПУСКАНЕ НА ВЪЗДУХ

КЛЮЧ ЗА БОЛТА НА КОНТРОЛНИЯ ПАНЕЛ

МАРКУЧ ЗА НАДУВАНЕ

O-ПРЪСТЕН ЗА ВХОДА/ИЗХОДА НА УПРАВЛЕНИЕТО

ФИКСАТОР НА ПАНТАТА НА СТРАНИЧНИЯ КАПАК

ТАПА ЗА ИЗТОЧВАНЕ

АДАПТЕР ЗА ИЗТОЧВАЩИЯ ВЕНТИЛ

КОРПУС НА ФИЛТЪРНИЯ ПАТРОН

ФИЛТЪРЕН ПАТРОН

КАПАК НА КОРПУСА НА ФИЛТЪРНИЯ ПАТРОН

ТАПА ЗА ВХОДА

ВАНА НА СПА БАСЕЙНА

КАПАК НА СПА БАСЕЙНА

НАДУВАЕМА ВЪЗГЛАВНИЦА НА КАПАКА (ПОСТАВЕНА В КАПАКА)

ПОДЛОЖКА

КЛЮЧ ЗА ГАЙКАТА НА ЕЛЕКТРОЛИТНАТА КЛЕТКА

ТЕСТ ЛЕНТИ

ГАЕЧЕН КЛЮЧ

ТАПА ЗА ИЗХОДА

АДАПТЕР ЗА МАРКУЧ

КАТАРАМА (МЪЖКА)

КАТАРАМА (ЖЕНСКА)

O-ПРЪСТЕН ЗА ВЪЗДУШНИЯ ВХОД

ВИНТ НА КАПАКА НА ЕЛЕКТРОЛИТНАТА КЛЕТКА

КАПАК НА ЕЛЕКТРОЛИТНАТА КЛЕТКА

O-ПРЪСТЕН НА КАПАКА НА ЕЛЕКТРОЛИТНАТА КЛЕТКА

ГАЙКА НА ЕЛЕКТРОЛИТНАТА КЛЕТКА

ЕЛЕКТРОЛИТНА КЛЕТКА

O-ПРЪСТЕН НА ЕЛЕКТРОЛИТНАТА КЛЕТКА

КАПАЧКА НА ИЗХОДА ЗА ИЗПУСКАНЕ НА ВЪЗДУХ

АДАПТЕР ЗА МАРКУЧА ЗА ИЗПУСКАНЕ НА ВЪЗДУХ

СТРАНИЧЕН КАПАК НА КОНТРОЛНАТА ОСНОВА

При поръчка на части посочете номера на модела и номерата на частите.
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220 – 240 V  /  50 Hz  /  1 PH
210 gal (795 L) 290 gal (1098 L)

59/79 in (150/201 cm) 66/86 in (168/218 cm)
28 in (71 cm)

460 gal/hr (1,741 L/hr)

10ºC – 40ºC (50ºF – 104ºF)
1.5-2.5ºC/hr (3ºF – 4.5ºF/hr) 1-2ºC/hr (2ºF – 3.5ºF/hr)

4 6
120 140

0.083 bar (1.2 psi)

  

 
 

Български

СПЕЦИФИКАЦИИ НА ПРОДУКТА

Максимален брой места: 4 възрастни 6 възрастни
Напрежение / честота / фаза
Обем на водата:
Вътрешен/външен диаметър:
Височина:
Помпа за джетове: 1000 W
Въздуходувка за мехурчета: 800 W
Дебит на филтърната помпа:
Мощност на нагревателя: 2200 W
Температурен диапазон:
Покачване на температурата:
Брой водни джетове:
Брой въздушни джетове:
Препоръчително налягане във ваната:

Честотна лента RF: 2408~2476MHz Мощност на предавателя: 10dBm
Честотна лента Wi-Fi: 2412~2484MHz Макс. мощност на предавателя: 100mW
Информация за излагане на радиочестотно лъчение:
Оборудването отговаря на ограниченията за излагане на лъчение за неконтролирана среда. То трябва да
се монтира и използва на минимално разстояние 20 cm (7,9’’) между излъчвателя и тялото.
Предавателят не бива да се разполага заедно или да работи с друга антена или предавател. Надуваем,
преносим надземен спа басейн, свързан с кабел, с помпа, нагревател, водни джетове, въздуходувка,
контролен панел, вградена обработка на твърдата вода и дезинфекционна система.
Забележка: оборудването на спа басейна има цялостна система за заземяване, която е в контакт и с водата.
Възможно е човек да натрупа статично електричество, което се разрежда при докосване на водата. Независимо
от това всеки усетен токов удар трябва да бъде проверен от квалифициран електротехник преди използване на
спа басейна. Изключете спа басейна от контакта, докато причината не бъде установена и отстранена.
С настоящото Intex Development Company Limited декларира, че SC-WF20 отговаря на основните
изисквания и другите приложими разпоредби на Директива 2014/53/ЕС.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасност от пожар: продуктът консумира минимум 13 A. Повечето битови вериги са от 13 до 16 A. Ако
прекъсвачът изключи, проверете дали на същата верига няма други уреди или голямо натоварване. Никога
не използвайте удължител. Развийте напълно кабела преди употреба. Никога не поставяйте щепсела върху
запалими материали.

МОНТАЖ
Подготовка на мястото и изисквания

Спа басейнът може да се монтира на закрито или на открито. Само за домашна употреба.
Уверете се, че мястото е водоустойчиво, равно, хоризонтално и без остри предмети под или около спа басейна.
Осигурете правилно разположен заземен контакт със степен на защита IPX4 или по-висока за
свързване на спа басейна и лесен достъп за периодична проверка на RCD на кабела.
Уверете се, че около спа басейна има достатъчно място за пълен достъп до оборудването при
поддръжка и/или сервиз.
Мястото трябва да позволява източване при продължително съхранение. Проверете местните и
националните изисквания за изхвърляне на водата от спа басейна.
За да намалите шума, не монтирайте спа басейна непосредствено до вертикални стени.
Мястото трябва да е в обсега на водопроводна вода съгласно местните разпоредби, чиито параметри
трябва да се коригират според раздела за химичния състав и баланса на водата преди първата
употреба.
Проверете местните закони и разпоредби за монтаж на спа басейн на закрито и/или на открито.
ЗАБЕЛЕЖКА: преди монтажа и пълненето с вода се уверете, че мястото е в обхвата на Wi-Fi рутера.
Не бива да има метални стени/мрежи и други предмети, които могат да смущават или отслабват Wi-Fi
сигнала.

ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ Страница 9



351
A

(351IO)  SPA (JET + BUBBLE)  ENGLISH  7.5” X 10.3”  PANTONE 295U  09/30/2020

 

•  

•  

•  

•  

•  
 

• 
•  
 
•  

• 
    
   
    
 

1.     
   
     
  
2.     
     
  

1. 
2.  

 

3.  
 

13 2.2

3

2.1

1

2

Български

МОНТАЖ (продължение)

Допълнителни изисквания при монтаж на закрито
Уверете се, че подът издържа пълното тегло на напълнения спа басейн с максималния брой хора.
Проверете това с квалифициран строител или конструктор.
Уверете се, че подът е водоустойчив и нехлъзгав. Не монтирайте спа басейна върху мокет
или други материали, които се повреждат от влага и конденз.
Не монтирайте спа басейна на закрито на втори етаж над обитаемо помещение поради опасност от
повреди от вода и влага.
Влажността е естествен страничен ефект от монтажа на закрито. Помещението трябва да се проветрява
добре, за да излиза влагата. Монтирайте вентилационна система срещу прекомерна кондензация и
влага.

Допълнителни изисквания при монтаж на открито
Собствениците на спа басейни може да трябва да спазват местни закони за огради срещу деца,
предпазни прегради, осветление и други изисквания за безопасност. За подробности се обърнете
към местната служба по строителен контрол.
Уверете се, че повърхността е равна, хоризонтална, гладка и достатъчно здрава за пълното тегло на напълнения спа басейн.

Не монтирайте спа басейна върху трева или пръст, тъй като това увеличава замърсяванията
и уврежда дъното.
Не излагайте спа басейна продължително на пряка слънчева светлина. Осигурете защита
от слънцето, като сенник, тента или беседка.
Спа басейнът може да се монтира и оставя навън при температура не по-ниска от 4°C (39°F), ако
водата в него е над 4°C (39°F) и водата в циркулационната система, помпата и тръбите не е
замръзнала. Поставете „термоизолираща подложка“ между дъното и земята, за да намалите
топлинните загуби и да задържите по-добре топлината. Не използвайте спа басейна, ако
температурата на въздуха или водата е 4°C (39°F) или по-ниска.

Монтирайте спа басейна поне от 2 души.
Преместете целия пакет на избраното място. Не влачете ваната по земята – това може да
причини повреди и течове.
Отворете кашона внимателно – той може да се използва за съхранение на спа басейна
продължително време или когато не се използва.
Разположете всички части на земята и проверете дали всички са налице. За липсващи или
повредени части се обърнете към съответния сервизен център на Intex от отделния лист
„Оторизирани сервизни центрове“.

Зареждане и поставяне на контролния панел
Уверете се, че задната страна на контролния панел (3) и повърхността на зарядната станция на контролната основа са чисти и сухи.

Уверете се, че контролната основа е включена в контакта и RCD е проверен. Поставете
контролния панел (3) на зарядната станция, за да се зареди вградената батерия (вижте чертеж
1). Подробности ще намерите в раздела „Контролен панел“.
Пълното зареждане на батерията на контролния панел отнема около 3 часа. След като батерията се
зареди, можете да поставите панела върху стената на ваната (вижте чертеж 2.1). За да свалите панела
от ваната, повдигнете езичето и едновременно изтеглете панела от стойката (вижте чертеж 2.2).
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МОНТАЖ (продължение)

Допълнително еквипотенциално свързване
В зависимост от местните строителни норми възложете на квалифициран електротехник да свърже
еквипотенциалната клема на спа басейна с проводник със сечение от 2,5 mm² до 6 mm² към
еквипотенциалната клема на сградата. (Проводникът не е включен.)

Надуване
Надуване на стената на ваната

Извадете подложката (19) и я разстелете върху почистеното място. След това разстелете ваната
върху подложката и насочете източващия вентил към подходящо място за източване.
ЗАБЕЛЕЖКА: разстелете подложката с мехурчетата надолу върху мястото, където ще
монтирате спа басейна.
Повдигнете страничния капак на контролната основа (36), за да се покаже изходът за надуване на
въздуходувката. Издърпайте езичето, за да отворите капака, поставете адаптера (24) с маркуча и
върнете езичето върху адаптера, за да го фиксирате (вижте чертеж 3).

Развийте капачката на въздушния вентил на ваната –
щифтът трябва да е в горно положение за надуване.
Поставете другия край на маркуча за надуване (7) във
вентила и завъртете надясно, за да го заключите
(вижте чертеж 4).
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МОНТАЖ (продължение)

Натиснете бутона  , за да включите контролния панел. Натиснете

бутона  , за да надувате стената на ваната 8 до 10 минути, докато
стане стегната на допир, но не твърда (вижте чертежи 5 и 6).
ВАЖНО: Не надувайте прекалено и не използвайте
компресор с високо налягане.

ВАЖНО: За да не повредите мотора на
въздуходувката, никога не запушвайте изхода ѝ по

време на надуването.

Натиснете отново бутона  , за да я изключите.
Поставете обратно капачката на въздушния вентил.
Капачката се завинтва и развинтва. Никога не прилагайте
сила, тъй като цялата вътрешна система за надуване на
вентила може да се разхлаби. За поддръжка на вентила
вижте „Затягане на въздушния вентил на ваната“.

ЗАБЕЛЕЖКА: Ако поради износване се наложи да смените
иглата на клапана за изпускане на въздух (5) на ваната, развийте
я от основата на вентила с приложения ключ (22). Поставете
новата игла и я затегнете с ключа. Уверете се, че е затегната
добре (вижте чертеж 7).

Надуване на въздушната възглавница на капака
Отворете вентила за надуване и поставете маркуча (7) във

вентила; натиснете  , за да надувате, докато стане
стегната на допир, но не твърда (вижте чертеж 8).

Откачете маркуча за надуване (7) от изхода на въздуходувката
и от вентила.
Поставете обратно езичето на контролната основа; затворете
вентила за надуване и го вдлъбнете.

ЗАБЕЛЕЖКА: Ако след монтажа трябва да добавите въздух в стената на ваната или във
възглавницата на капака, вижте разделите „Надуване на стената на ваната“ и „Надуване на
въздушната възглавница на капака“ по-горе. Възглавницата е поставена предварително в капака. Ако
трябва да се постави отново, поставете ненадутата възглавница в ръба на капака, преди да я надуете.
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МОНТАЖ (продължение)

Изпускане на въздуха
За стената на ваната:

Развийте капачката, за да се покаже щифтът,
натиснете го и го завъртете на 90 градуса надясно, за
да го фиксирате в долно положение (вижте чертеж 9).
След като въздухът излезе, натиснете щифта и го завъртете на
90 градуса наляво, за да го върнете в положение за надуване.

Поставете обратно капачката.
ЗАБЕЛЕЖКА: За изпускане на въздуха при
съхранение вижте раздела „СЪХРАНЕНИЕ“.

За въздушната възглавница на капака:
Издърпайте капачката на вентила и стиснете вентила в основата му, докато въздухът излезе.
Затворете вентила и го вдлъбнете обратно.

ВАЖНО
Вентилът за надуване/изпускане на ваната има функция „изпускане на налягането“, която автоматично
изпуска излишния въздух, когато вътрешното налягане е между 1,5 и 2,5 psi (0,103 – 0,172 bar).

Клапан за изпускане на налягането. Надуване на спа басейна сутрин. Въздухът се разширява в обедната
жега. Клапанът се задейства и
изпуска излишния въздух.

По-ниските температури през
нощта карат спа басейна да
изглежда по-слабо надут.

Въздухът се разширява в обедната жега и правилното налягане се
възстановява.
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Български

МОНТАЖ (продължение)

Монтаж на контролния блок
Свържете контролния блок към ваната (вижте чертеж 10). Затегнете здраво конекторите на ръка.
Не използвайте инструменти. Поставете обратно страничните капаци на контролната основа (36).
ЗАБЕЛЕЖКА: Никога не прикачвайте към ваната или контролната основа външни аксесоари,
които не са включени в комплекта – това анулира гаранцията.

ВНИМАНИЕ: Не сядайте, не се облягайте, не покривайте и не слагайте нищо на контролния блок.

Прикрепете корпуса на филтърния патрон към вътрешната страна на изходната решетка на ваната
(вижте чертеж 11). Първо надуйте ваната, преди да монтирате елементите на филтърната помпа.
Преди пълненето с вода се уверете, че капачките на източващия вентил на дъното са затворени добре отвътре и отвън.

Напълнете ваната с чиста вода до ниво между MIN и MAX, отбелязани от вътрешната страна на
стената. Не препълвайте. Никога не местете ваната с вода в нея и/или с прикачена контролна
основа – спа басейнът или основата може да се повредят.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Никога не наливайте директно в спа басейна
вода с температура над 40°C (104°F). Препоръчва се ваната да се
пълни с хладка вода за бързо затопляне и пестене на енергия.
Поставете капака и въздушната възглавница (поставена в капака) върху ваната и заключете
катарамите на капака с приложения ключ, след като опънете каишките. ВАЖНО: проверявайте
редовно капака за течове, преждевременно износване или влошаване. Никога не използвайте
повреден капак.

Уверете се, че основата е включена в правилно разположен и оразмерен контакт, и натиснете бутона

, за да включите контролния панел. Натиснете бутона   на контролния панел, за да включите
нагревателя; вижте раздела „Контролен панел“.

Капак на спа басейна
Катарамите на капака се заключват. В найлоновия плик с ръководството и другите аксесоари има два
ключа. Всяка катарама е означена със символи „заключено“ и „отключено“: поставете ключа в процепа
на катарамата и го завъртете в съответното положение, за да я заключите или отключите.

За защита от неразрешен достъп винаги поставяйте капака, когато спа басейнът не се използва, и
заключвайте всички катарами. Дръжте ключовете далеч от деца. Ако ги загубите, можете да заключвате
или отключвате катарамите с плоска отвертка с подобен размер.
Докато спа басейнът се използва, капакът трябва да е на чисто и сухо място, иначе може да събере
мръсотия и бактерии. Капаците не бива да се поставят върху дървени маси или дървен под поради
опасност от избелване на дървото. Препоръчва се стойка или подобно приспособление, за да не се
допира капакът, особено страната му към водата, до земята или други мръсни повърхности.
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Български

ИНФОРМАЦИЯ ЗА НИВОТО НА СОЛТА

Спа басейнът има вградена система за дезинфекция със солена вода. Готварската сол
(натриев хлорид) се състои от два елемента – натрий и хлор. При монтажа във водата се
разтваря отмерено количество сол, за да стане тя леко солена. Водата преминава през
електролитната клетка на системата, където се получава хлор. Хлорът се разтваря във
водата и веднага започва да унищожава бактериите и водораслите. Той окислява и всички
други органични материали.

Каква сол да използвате:
Използвайте само натриев хлорид
Използвайте само сол натриев хлорид (NaCl) с чистота най-малко 99,9%. Допустими са и
таблетки сол за омекотяване на вода (пресована изпарена сол), но те се разтварят по-
бавно. Не използвайте йодирана или жълта сол (с жълта кръвна сол). Солта се добавя
във водата, а електролитната клетка я използва за получаване на хлор. Колкото по-чиста е
солта, толкова по-добре работи клетката.

Оптимално ниво на солта
Идеалното ниво на солта във водата е между 2000 и 3000 ppm (части на милион).
Оптималното ниво е 2500 ppm.
Твърде ниското ниво намалява ефективността на системата за дезинфекция и производството
на хлор. Твърде високото ниво може да повреди захранването и да предизвика корозия на
металните елементи и аксесоари. Солта в спа басейна непрекъснато се рециклира. Сол се
губи само когато вода физически се източи от басейна. Солта не се губи при изпаряване.

Добавяне на сол
Включете помпата за джетовете (JET), за да започне циркулацията на водата.
Системата за дезинфекция трябва да остане изключена.
Разпръснете равномерно 2 kg / 4,4 lbs сол (за 4 възрастни) по вътрешния периметър на
спа басейна. За шест възрастни: 2,5 kg / 5,5 lbs сол.
Четкайте дъното, за да ускорите разтварянето. Не допускайте солта да се натрупва на
дъното. Оставете помпата JET да работи един час, за да се разтвори солта напълно.

Когато цялата сол се разтвори, натиснете бутона за дезинфекция  , за да включите
системата (вижте раздела „Работа със системата за дезинфекция“) – мига код „003H“ – и
задайте желаните часове на работа. ЗАБЕЛЕЖКА: по време на дезинфекцията НЕ
натискайте други бутони на контролния панел и поставете капака на спа басейна.

Намаляване на солта, ако нивото е твърде високо
Ако е добавена твърде много сол, уредът издава звуков сигнал и показва „E92“ (вижте
„Таблица на LED кодовете“). В този случай изключете системата за дезинфекция с бутона

ON/OFF   и изключете спа басейна от контакта. Трябва да намалите концентрацията на
солта. Единственият начин е частично да източите басейна и да го допълните с чиста вода.
Източете и допълнете около 25% от водата, докато кодът „E92“ изчезне.

Добавяне на сол, ако нивото е твърде ниско
Ако не е добавена достатъчно сол, уредът издава звуков сигнал и показва „E91“ (вижте „Таблица на

LED кодовете“). В този случай изключете системата за дезинфекция с бутона ON/OFF  , изключете
спа басейна от контакта и изчакайте 10 секунди. Включете отново спа басейна и добавяйте сол на
порции от 0,5 kg / 1,1 lbs, докато кодът „E91“ изчезне (вижте раздела „Добавяне на сол“).
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РАБОТА

КОНТРОЛЕН ПАНЕЛ НА СПА БАСЕЙНА

A: Бутон за вкл./изкл.
B: Бутон за заключване/отключване
C: Индикатор на батерията на контролния панел
D: Бутон на филтъра
E: Бутон за джетовете
F: Бутон за мехурчетата

Бутон за вкл./изкл.: След като уредът е включен в контакта, натиснете този бутон, за да активирате
бутоните на контролния панел. Натиснете го отново, за да изключите всички активни функции.

Бутон за заключване/отключване: Натиснете и задръжте бутона 3 секунди, за да заключите/
отключите бутоните за управление. Ако забравите да заключите бутоните, системата ги заключва
автоматично след 1 минута бездействие. Когато са заключени, иконата на дисплея свети в зелено.

Индикатор на батерията на контролния панел: Индикаторът свети в зелено, когато
батерията е напълно заредена, в червено – когато трябва да се зареди, и мига в червено по
време на зареждане.
Бутон на филтъра: Този бутон включва и изключва филтърната помпа. Когато тя е
включена, иконата на филтъра на дисплея свети в зелено и мига 002H – минималното
предварително зададено време на работа. Натиснете отново, за да увеличите зададеното
време от 002H на 004H и 006H. Натискане на бутона след максималния брой часове (006H)
изключва филтърната помпа и LED дисплеят показва температурата на водата. Ако сте
избрали твърде много часове, продължете да натискате, за да повторите цикъла. След като
времето е зададено, LED дисплеят спира да мига след 10 секунди и филтърната помпа
започва да работи. Цикълът се повтаря всеки ден по същото време за избрания брой часове.

Ако нагревателната система е включена, тя има предимство пред зададеното време на филтърната помпа.

За да видите зададеното време, докато филтърната помпа работи, натиснете бутона 

 – дисплеят показва мигащо зададените часове за 10 секунди и след това отново
оставащото време на работа. За да промените зададеното време, натиснете бутона 

 два пъти, докато дисплеят замига, и повторете предишните стъпки.
ЗАБЕЛЕЖКА: Вградената функция за омекотяване на твърдата вода работи
автоматично заедно с филтрационната система.

Бутон за джетовете: С този бутон се включва хидромасажната система. След 30
минути непрекъсната работа тя се изключва автоматично. Когато е включена,
иконата на джетовете на дисплея свети в зелено. Ъгълът на дюзите в стената на
ваната може да се регулира ръчно.

ВНИМАНИЕ: Не включвайте джетовете, когато капакът е поставен – във
ваната може да се натрупа въздушно налягане и да причини непоправими
щети и телесни наранявания.
Бутон за мехурчетата: С този бутон се включва въздушно-масажната система, която се изключва
автоматично след 30 минути. Когато е включена, иконата на мехурчетата на дисплея свети в зелено.

ВНИМАНИЕ: Не включвайте мехурчетата, когато капакът е поставен –
във ваната може да се натрупа въздух и да причини непоправими
щети и телесни наранявания.
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РАБОТА (продължение)

КОНТРОЛЕН ПАНЕЛ НА СПА БАСЕЙНА

G: Бутон за дезинфекция
H: Бутон за нагряване
I: Бутон на таймера за старт на нагревателя (HST)

Бутон за дезинфекция: С този бутон се включва системата за дезинфекция
и се задават часовете ѝ на работа.

Бутон за нагряване: Натиснете бутона, за да включите нагревателната система. С   или 
задайте желаната температура на водата. Нагревателят загрява непрекъснато, докато водата

достигне зададената температура, и след това я поддържа, като се включва автоматично всеки

път, когато водата изстине с 1–2°C (1,8–3,6°F) под нея. Когато иконата с пламъче на дисплея е

червена, нагревателната система е включена. Когато стане зелена, водата е достигнала

зададената температура. Тогава нагревателят е в покой, но филтрационната система

продължава да циркулира водата непрекъснато, освен ако не я изключите ръчно. При повторно

включване на нагревателя филтърната помпа се включва едновременно с него. ЗАБЕЛЕЖКА:
За да спрете филтрацията, докато нагревателят е в покой, натиснете първо бутона с

пламъчето, а след това бутона на филтъра. Ако натиснете само бутона за нагряване, докато

нагревателят е в покой, се изключва само нагревателната система, а филтрацията работи още

1 минута и спира или продължава според зададеното време на филтърната помпа. За да

изключите нагревателя по време на нагряване, натиснете бутона с пламъчето.
ВАЖНО: Следните условия забавят загряването на водата:

Околната температура е под 50ºF (10ºC).
Скоростта на вятъра навън е над 8–12 mph (3,5–5,4 m/s).
По време на загряването е включена функцията за джетове или мехурчета.
По време на загряването спа басейнът не е покрит добре с капака.

Бутон на таймера за старт на нагревателя (HST): С този бутон задавате бъдещ момент за

включване на нагревателната система. Натиснете бутона и след това с   или   задайте
след колко часа да се включи нагревателната система – от 000 до 120 часа. Иконата мига в

червено няколко секунди и след това остава червена. LED дисплеят показва последователно

оставащите часове до включването на нагревателя и температурата на водата. Когато

таймерът стигне 000, нагревателната система започва да работи. За да изключите

функцията по всяко време, върнете времето на HST на 000. За да промените зададените

часове, натиснете бутона HST два пъти и настройте часовете с бутоните   и  .
Пример 1: Понеделник е, 21:00 ч., и искате водата в спа басейна да е топла в петък
вечер. Като предвидите 24 часа за загряване (при модела за 4 души около 1,5–2,5ºC (3–
4,5ºF) на час), нагревателят трябва да се включи в четвъртък вечер. При включен спа
басейн първо натиснете бутона за нагряване и задайте желаната температура. Натиснете

бутона HST и след това   или  , докато се покаже 072 часа. Нагревателят ще се включи
след 72 часа (в четвъртък в 21:00 ч.) и ще работи до достигане на желаната температура.
След това ще се включва и изключва, за да поддържа зададената температура, докато не
бъде изключен. За да изключите нагревателя, натиснете бутона с пламъчето.
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КОНТРОЛЕН ПАНЕЛ НА СПА БАСЕЙНА

J: Бутон на таймера за продължителност (HDT)
K: LED дисплей
L: Бутон за увеличаване
M: Бутон за намаляване
N: Бутон за °C/°F и за сдвояване с WiFi
O: LED индикатор за WiFi

Бутон на таймера за продължителност на нагряването (HDT): С този бутон задавате колко

време да работи нагревателната система. Натиснете бутона и след това с   или   задайте
броя часове, през които нагревателят да работи, преди да се изключи автоматично – от 000

до 048 часа. Иконата мига в червено няколко секунди и след това остава червена.

Нагревателната система работи само през зададения брой часове. Таймерът има предимство

пред температурата, така че нагревателят се изключва, когато времето на HDT изтече,

независимо дали зададената температура на водата е достигната. Докато функцията HDT е

включена, LED дисплеят показва последователно оставащите часове работа на нагревателя

и температурата на водата. За да препрограмирате функцията, повторете предишните

стъпки. За да я изключите по всяко време, върнете времето на HDT на 000. За да промените

зададените часове, натиснете бутона HDT два пъти и настройте часовете с бутоните   и  .

Пример 2: Същият сценарий като в пример 1, но вместо да изключвате нагревателя
ръчно, когато приключите, искате той да се изключи автоматично в събота в 21:00 ч.

След стъпките от пример 1 натиснете бутона HDT и след това бутона   или  , за да
изберете 048 часа. Нагревателят ще работи от четвъртък в 21:00 ч. до събота в 21:00
ч.

ЗАБЕЛЕЖКА: Ако са зададени и двата таймера (HST и HDT), LED дисплеят първо показва
последователно оставащото време до включването на нагревателя и температурата на водата,
докато таймерът HST изтече и нагревателят се включи. След това дисплеят показва
последователно оставащото време на HDT и температурата на водата, докато изтече и таймерът
HDT.
LED дисплей: След включване в контакта LED дисплеят показва автоматично текущата
температура на водата. Ако контролният панел (3) е активиран и е извън зарядната станция на
контролната основа, LED дисплеят угасва след 5 минути. Натиснете който и да е бутон, за да
активирате отново контролния панел. Винаги проверявайте индикатора на батерията на контролния
панел. Зареждайте контролния панел след всяка употреба.

Бутони за настройка: С бутоните за увеличаване и намаляване настройвате желаната
функция. При натискане и задържане стойностите се увеличават или намаляват бързо.

Бутон за превключване °C/°F: Температурата може да се показва в градуси
Фаренхайт или Целзий. По подразбиране системата показва градуси Целзий.
ЗАБЕЛЕЖКА: Температурата по подразбиране е 20°C (68°F). Температурата се
настройва от 10°C (50°F) до 40°C (104°F).

Бутон за сдвояване/свързване с WiFi: Задръжте бутона 5 секунди, за да
започне сдвояването/свързването на спа басейна с телефона ви през WiFi.
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РАБОТА (продължение)

Състояния на LED индикатора за WiFi:
Бавно мигане: контролният панел на спа басейна е сдвоен успешно с
мобилното ви устройство.
Бързо мигане: връзката със сигнала на WiFi рутера е прекъсната.
Свети постоянно: режим на сдвояване.
Когато контролният панел никога не е бил сдвояван с мобилно устройство и се
включи, LED индикаторът свети 2 минути. През тези 2 минути контролният панел се
сдвоява с мобилното устройство. Ако сдвояването не стане в рамките на 2 минути,
LED индикаторът угасва. Докоснете бутона за сдвояване/свързване, за да повторите
процеса.

Intex® Spa Management App – ръководство за настройка
С приложението за управление през WiFi можете от мобилното си устройство да включвате и изключвате всяка
функция на спа басейна и да програмирате график за бъдеща употреба дистанционно, дори когато не сте у дома.

Изисквания към системата и WiFi рутера
Контролната основа на спа басейна комуникира през мрежа 2,4 GHz с безжична
технология 802.11b/g/n. Устройството не поддържа мрежи 5 GHz. Препоръчва
се да изключите мрежата си 5 GHz по време на настройката на приложението
Spa Management и сдвояването.QR код на

приложението

Сдвояване / свързване с WiFi
За успешно първо сдвояване през WiFi между безжичния контролен панел на спа басейна и
мобилното ви устройство се уверете, че:

безжичният контролен панел е поставен в зарядната станция на контролната основа;
мястото на спа басейна е в обхвата на WiFi рутера. В зоната не трябва да има метални
стени/мрежи и други предмети, които могат да смущават или отслабват WiFi сигнала;
първо сте изключили мобилните данни (2G, 3G, 4G и LTE) на мобилното си устройство и то
е свързано към WiFi рутера, преди да го сдвоите с контролния панел. Проверете дали WiFi
сигналът е с пълна сила, като отворите интернет страници с мобилното устройство през
свързаната WiFi мрежа, и се уверете, че те се зареждат бързо.
Следвайте стъпките по-долу.
Сканирайте QR кода на WiFi приложението от табелката с данни на контролната основа или от това ръководство,
за да инсталирате приложението. Можете да изтеглите „Intex Spa Management App“ и от магазина за приложения.

Докоснете бутона   на контролния панел, за да включите спа басейна, и се уверете, че
контролната основа е захранена.
Отворете приложението, създайте нов профил (при първо използване) и влезте в приложението за WiFi управление.

В „My Devices“ (Моите устройства) докоснете „+“, за да добавите спа басейна към списъка с устройства. Вижте фиг. A.

Задръжте бутона за сдвояване   на контролния панел 5 секунди, докато LED индикаторът за WiFi
светне, без да мига – започва сдвояването с мобилното ви устройство през WiFi. Вижте фиг. B – C.
Изберете безжичния си рутер и въведете паролата на WiFi мрежата, след това докоснете „Next“ (Напред). Вижте фиг. D.

Докоснете бутона „Add“ (Добавяне), за да добавите спа басейна към списъка с устройства. Вижте фиг. E.
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Wifi  Connection

Next

Wifi  Name: ******

BSSID: ******

Password

Add Device

Add

MCU ID: ******

Device Name: ******

Device IP Address: ******

Wifi  SSID: ******

Device Setup

WIFI Status: WIFI connected

Next

Press pairing button  on 
your device for 5 seconds 
to pair device.

My devices

Touch [+] icon to add INTEX 
devices

My Device

SPA********

My devices

My Device

ONLINE

ONLINE

ONLINE

OFFLINE

Български

РАБОТА (продължение)

8) На екрана ще се появи икона *spa със следното състояние:

„OFFLINE“ с червена точка отпред Неуспешна WiFi връзкаЧервена

„ONLINE“ със зелена точка отпред устройството и контролният
Зелена панел са сдвоени успешно към един и същ WiFi рутер.

„ONLINE“ със синя точка отпред устройството и контролният
Синя панел са сдвоени успешно, но не към един и същ WiFi рутер.

9) Докоснете иконата *spa, за да започнете да използвате функциите на приложението Spa Management. Вижте
фиг. F.

*Забележка: Всички изображения са само илюстративни; размерът, формата и функциите може да се различават.

Фиг. A. Фиг. B. Фиг. C. Фиг. D. Фиг. E. Фиг. F.

Как да споделите устройството си:

В „My Devices“ докоснете иконата за настройки (   ) в иконата „Spa“, след това докоснете „+“ до
„Share device“ (Споделяне на устройство) и въведете имейл адреса на друг регистриран профил.
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РАБОТА (продължение)

Примери за настройка на нагревателя

ДействиеЗад. темп.
(°C/°F)

Функциите HST и HDT са изключени. Нагревателната система трябва

да се включи ръчно с бутона (   ). Подробности ще намерите в
раздела „Контролен панел на спа басейна“. Нагревателят загрява

непрекъснато до достигане на температурата и след това я поддържа.

Включете нагревателя и задайте време на работа, след което той

да се изключи сам. Нагревателят загрява непрекъснато до

достигане на температурата и я поддържа, докато изтекат 5-те

часа работа, независимо дали водата е достигнала 40°C/104°F.

Задайте включване на нагревателя в бъдещ момент до зададена

температура и време на работа, след което той да се изключи

сам. Нагревателят се включва след 12 часа, загрява непрекъснато

до достигане на температурата и я поддържа, докато изтекат 5-те

часа работа, независимо дали водата е достигнала 40°C/104°F.

Задайте включване на нагревателя след определен брой часове до

зададена температура. Нагревателната система се включва след 12 часа,

загрява непрекъснато, докато водата достигне 40°C/104°F, и след това

поддържа тази температура. Когато температурата на водата падне с 1–

2°C (1,8–3,6°F) под зададената, нагревателната система се включва

отново. Когато иконата с пламъчето на дисплея е червена,

нагревателната система е включена. Когато стане зелена, водата е

достигнала зададената температура. Тогава нагревателната система е в

покой, а филтрационната система продължава да работи непрекъснато.
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РАБОТА (продължение)

Функция ВКЛ. ИЗКЛ. LED дисплеят показва последователно

Оставащото време на филтърната помпа и температурата на водата

Оставащото време на HST и температурата на водата

Първо оставащото време на HST и температурата на водата,
след това оставащото време на HDT и температурата на водата.

Оставащото време на HDT и температурата на водата

Температурата на водата и оставащото време на дезинфекцията

Температурата на водата и оставащото време на дезинфекцията

Поради ограничената мощност следните функции могат да се включат едновременно:

Филтърна помпа Нагревател Мехурчета Дезинфекция Джетове

Бел.: = могат да се включат едновременно; X = не могат да се включат едновременно.

Регулиране на дюзите на джетовете
Количеството и налягането на водата от дюзите на джетовете се регулират,
като завъртите ръба на дюзата по часовниковата стрелка (максимален поток),
обратно на часовниковата стрелка (слаб поток) или в междинно положение.
Затварянето на една или 2 дюзи насочва повече налягане към останалите дюзи.

ЗАБЕЛЕЖКА: Дръжте контролния панел на не повече от 5 m (16 ft) от контролната
основа, за да има добър безжичен сигнал.
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РАБОТА СЪС СИСТЕМАТА ЗА ДЕЗИНФЕКЦИЯ

Контролният панел на спа басейна е водоустойчив, но не е предназначен за пълно
потапяне. Не поставяйте контролния панел във водата. При потапяне в панела може да
проникне вода и да повреди електрониката.

Включване на системата за дезинфекция:

Натиснете бутона за дезинфекция   на контролния панел –
така се включват системата за дезинфекция и филтърната
помпа. Иконите на дезинфекцията и на филтъра светват в
зелено. На LED дисплея на контролния панел мига код „003H“ –
уредът е готов за програмиране.

Задаване на часовете на работа на системата за дезинфекция:
Докато мига минималното зададено време (код „003H“), натиснете

бутона за дезинфекция  , за да увеличите времето от 003H на 005H
и 008H часа (вижте раздела „ТАБЛИЦА НА LED КОДОВЕТЕ“).

Натискане на бутона   след максималния брой часове (код „008H“)
изключва функцията за дезинфекция и LED панелът показва
температурата на водата. Ако сте избрали твърде много часове,
продължете да натискате, за да повторите цикъла. След като
времето на работа е зададено, LED панелът спира да мига след 10
секунди и системата за дезинфекция започва да работи. При първото
използване на спа басейна задайте времето на работа на „008H“. По
време на дезинфекцията LED панелът показва последователно
температурата на водата и оставащите часове на дезинфекцията.

След края на цикъла LED панелът показва температурата на водата. Изследвайте
водата с приложените тест ленти и се уверете, че нивото на свободния хлор е между 2
и 4 ppm. Забележка: по време на дезинфекцията НЕ натискайте други бутони на
контролния панел и поставете капака на спа басейна.

Промяна на времето на работа при нужда:
По време на дезинфекцията часовете на работа могат да се променят при нужда.
Натиснете бутона за дезинфекция – LED кодът „003H“ замигва. Повторете стъпка 2.

Ръчно изключване на системата за дезинфекция при нужда:
По време на дезинфекцията можете да изключите системата ръчно. Просто натиснете

бутона ON/OFF   на контролния панел. Системата за дезинфекция спира и иконата на
дезинфекцията угасва.

Повторно включване на системата за дезинфекция:
Когато програмираният цикъл приключи, LED панелът показва температурата на
водата, уредът спира дезинфекцията и иконата на дезинфекцията угасва. За да
включите отново системата за дезинфекция, следвайте стъпките по-горе.

Редовно изследвайте водата в спа басейна:
Нивото на свободния хлор във водата може да се променя в зависимост от броя на ползвателите,
качеството на местната вода и силата на слънчевата светлина (при използване на открито). В
началото изследвайте водата поне 2 пъти дневно с приложените тест ленти, за да поддържате
свободния хлор между 2 и 4 ppm. След като нивото на свободния хлор се стабилизира,
изследвайте водата всяка седмица, за да поддържате оптимално ниво на дезинфекция.

Забележка: Промивайте всички тръби с обработена вода, като включвате мехурчетата и
джетовете за един час на ден.
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ТАБЛИЦА НА LED КОДОВЕТЕ

Показание на LED Значение

Време на работа (остава 1 час)

Време на работа (остават 2 часа)

Време на работа (остават 3 часа)

Време на работа (остават 4 часа)

Време на работа (остават 5 часа)

Време на работа (остават 6 часа)

Време на работа (остават 7 часа)

Време на работа (остават 8 часа)

Грешка при предаване на сигнала

Няма воден поток

Аларма (ниско ниво на солта)

Аларма (високо ниво на солта)

Твърде ниска температура на водата

Твърде висока температура на водата

Системна грешка

Защита от работа на сухо

Повреден датчик за температурата на водата

След 72 часа непрекъснато нагряване помпата преминава автоматично
в режим на покой. Функцията за бързо нагряване се изключва.

Батерията на контролния панел е изтощена – поставете панела обратно в зарядната
станция на контролната основа, за да се зареди батерията и панелът да се активира отново.ПРАЗЕН

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
НИКОГА не използвайте спа басейна при показана температура на водата над 40°C (104ºF).
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ПОДДРЪЖКА И ХИМИКАЛИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Винаги изключвайте продукта от електрическия контакт, преди да го
демонтирате, почиствате, обслужвате или регулирате.

Дезинфекция на водата
Собственикът на спа басейна трябва редовно да проверява водата и да я поддържа дезинфекцирана чрез
планирана поддръжка (при нужда ежедневно). Добавянето на дезинфектант и други химикали контролира
бактериите и вирусите във водата. Поддържането на правилен баланс на водата чрез подходяща употреба на
дезинфектанти е най-важният фактор за дълъг живот и добър вид на ваната, както и за чиста, здравословна и
безопасна вода. Правилната техника е важна при изследването и обработката на водата. С въпроси за
химикали, дезинфектанти, комплекти и процедури за изследване се обърнете към специалист по басейни/спа.

ВНИМАНИЕ: ВИНАГИ СПАЗВАЙТЕ УКАЗАНИЯТА НА ПРОИЗВОДИТЕЛЯ НА
ХИМИКАЛИТЕ И ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯТА ЗА ЗДРАВЕТО И ОПАСНОСТИТЕ.
Не добавяйте химикали, докато в спа басейна има хора. Това може да раздразни кожата или очите.
Концентрираният хлорен разтвор може да повреди ваната. В никакъв случай Intex Recreation Corp., Intex
Development Co. Ltd., свързаните дружества, упълномощените представители и сервизи, търговци или
служители не отговарят пред купувача или трети лица за разходи от загуба на вода, химикали или щети от вода.

ХИМИЯ И БАЛАНС НА ВОДАТА В СПА БАСЕЙНА

Параметър Стойностᵃ

Прозрачност на водата дъното се вижда ясно

Обща алкалност (TA) в mg/l 60 – 120

Калциева твърдост (CaCO₃) в mg/l 150 – 250

Цвят на водата без видимо оцветяванеᵇ,ᶜ

макс. 1,5
Мътност във FNU/NTU

(за предпочитане под 0,5)

макс. разлика 20 спрямо
водата за пълнене

Концентрация на нитрати над тази във водата за пълнене в mg/l

Общ органичен въглерод (TOC) в mg/lᵈ макс. 4,0

Редокс потенциал спрямо Ag/AgCl 3,5 M KCl в mV мин. 650

Стойност на pHᵉ,ᶠ 6,8 – 7,6

Свободен активен хлор (без цианурова киселина) в mg/l 0,3 – 1,5ᵍ

Бром в mg/l 2,0 – 4,0ʰ

При алтернативни/допълнителни дезинфектанти може да се вземат предвид други подходящи параметри.

За отклонения се консултирайте с националните разпоредби и указания.
Естествените водоизточници могат да оцветят водата.
Умишленото оцветяване на водата е изключено.
При използване на органични съединения стойността може да е по-висока.
В зависимост от използвания флокулант (ако има такъв).
При pH над 7,5 свободният активен хлор е под 50 %.
Обичайно препоръчваната концентрация на свободен хлор във водни съоръжения е от 0,3 до 1,5
mg/l. За да се осигури хигиената на водата в спа басейна, където водата е затоплена, а обемът на
водата спрямо броя на ползвателите е малък, е допустимо тази концентрация временно да се
превиши чрез ръчно дозиране, при условие че здравето на ползвателя не е застрашено. Затова е
допустим диапазон от 2,0 до 4,0 mg/l, както препоръчват и Агенцията за опазване на околната
среда на САЩ и Центърът за контрол на заболяванията. Не използвайте цианурова киселина.
Временното превишаване поради ръчно дозиране и малък обем на водата спрямо броя на
ползвателите е допустимо, при условие че здравето на ползвателя не е застрашено.
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TF  CF AF
(ºC) (ºF)

8 46 0.2 75 1.5 50 1.7
12 54 0.3 100 1.6 75 1.9
16 61 0.4 150 1.8 100 2.0
19 66 0.5 200 1.9 150 2.2
24 75 0.6 250 2.0 200 2.3
29 84 0.7 300 2.1 300 2.5
34 93 0.8 400 2.2 400 2.6
40 104 0.9 500 2.3 -- --
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ХИМИЯ И БАЛАНС НА ВОДАТА (продължение)

Химичната обработка на водата изисква особено внимание, специално към граничните стойности на
дезинфектантите и контрола на pH. Използването на озон или UV, където е приложимо, трябва винаги
да се съчетава с остатъчна дезинфекция с окисляващ биоцид (напр. хлор, бром или други биоцидни
продукти, съвместими с препоръките на производителя).
Неправилната употреба на химикали може да доведе до износване, повреди и други дефекти на
повърхността и другите компоненти на спа басейна (обикновено обезцветяване на материалите, корозия на
металните части).
Свободен хлор: остатъчният хлор, наличен във водата на спа басейна.
При твърде ниско ниво – недостатъчна дезинфекция.
При твърде високо ниво – неприятна миризма, дразнене на кожата и очите, корозия на металите и други материали.

pH: стойност, която показва колко кисела или алкална е водата.
При твърде ниско pH – корозия на металите, дразнене на очите и кожата и разрушаване на
общата алкалност. При твърде високо pH – котлен камък, мътна вода, по-кратък живот на
филтъра/нагревателя, дразнене на очите и кожата, слаба ефективност на хлора.

Обща алкалност (TA): показва устойчивостта на водата към промяна на pH. Тя определя колко
бързо и лесно се променя pH, затова винаги коригирайте общата алкалност преди pH. При твърде
ниска алкалност – корозия на металите, дразнене на очите и кожата; ниската алкалност прави pH
нестабилно. При твърде висока алкалност – котлен камък, мътна вода, по-кратък живот на филтъра/
нагревателя, дразнене на очите и кожата, висока нужда от хлор.

Калциева твърдост (CaCO₃): количеството разтворени във водата калций и магнезий. При твърде
ниска твърдост – трудно балансиране на водата, корозия на металните части, дразнене на очите и
кожата и пенене на водата.
При твърде висока твърдост – котлен камък, мътна вода, дразнене на очите и кожата, трудно
балансиране на водата и по-слаба ефективност на филтъра/нагревателя.

Индекс на насищане (SI): температурата, калциевата твърдост, общата алкалност и pH са
основните фактори, които влияят на образуването на котлен камък. Склонността на водата да
образува котлен камък или да предизвиква корозия се показва от индекса на насищане (SI):

SI = pH+TF+CF+AF-12,1
*Където: TF = температурен фактор; CF = фактор на калциевата твърдост; AF = фактор на общата алкалност

Температура на водата Калциева
твърдост (ppm)

Обща алкалност
(ppm)

Измерете pH, температурата, калциевата твърдост и общата алкалност на водата. Използвайте
съответните фактори в уравнението за SI.
SI = 0 – балансирана вода
Ако SI > 0 – склонност към котлен камък или мътна вода.
Ако SI < 0 – водата е корозивна за металите или дразни очите и кожата.
Стойността на SI е задоволителна, ако е в диапазона от -0,3 до +0,3. Идеалната стойност е нула.
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ХИМИЯ И БАЛАНС НА ВОДАТА (продължение)

Корекция на водата в спа басейна
Как да коригирате химията на водата, когато стойностите са извън диапазона. ВНИМАНИЕ: Винаги
спазвайте указанията на производителя на химикалите и предупрежденията за здравето и опасностите.

Корекция на общата алкалност (TA)
Свалете капака, за да се проветри водата, и проверете химичните показатели с приложените тест
ленти. Първо се уверете, че нивото на хлора е между 2 и 4 ppm, тъй като хлорът влияе на
резултата от теста за TA. Ако нивото на TA (а не pH) е над 120 ppm, добавете подходящ химичен
продукт за понижаване на TA.
Ако нивото на TA е под 60 ppm, добавете подходящ химичен продукт за повишаване на TA.

ЗАБЕЛЕЖКА: След корекцията изследвайте водата отново след 24 часа и при нужда коригирайте пак.

Корекция на pH
Ако след понижаване на общата алкалност до 120 ppm или повишаването ѝ до 80 ppm pH все още е
високо или ниско, добавете подходящ химичен продукт, за да коригирате pH между 6,8 и 7,6.

Корекция на калциевата твърдост
Проверете твърдостта на водата с приложените тест ленти и я коригирайте с подходящ
химичен продукт.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Работете внимателно с всички химикали и носете допълнителни лични
предпазни средства, включително очила и ръкавици. Много е важно
да не пръскате киселина по кожата или дрехите си, или в очите.

СЪВЕТИ ЗА ПЕСТЕНЕ НА ТОПЛИНА И ЕНЕРГИЯ

Между отделните употреби винаги дръжте капака поставен, за да намалите топлинните
загуби при загряване (но не и докато спа басейнът се използва). Уверете се, че капакът
е поставен плътно според указанията на производителя, за максимална изолация.
Препоръчва се капакът, когато не се използва, да се държи над земята, за да остане
чист (особено повърхността, която е в контакт с водата). Капакът трябва да се
съхранява на подходящо място, където не може да се повреди или да причини повреди.
Проверете зададената температура на водата и помислете дали да я понижите за
времето, когато спа басейнът обикновено не се използва.
В зависимост от външните условия помислете дали да изключите изцяло нагревателя, ако
няма да използвате спа басейна по-дълго време (ако спа басейнът има тази възможност,
като същевременно се поддържат остатъчната дезинфекция и стойностите на pH).
Имайте предвид, че комфортната температура по време на употреба може да е по-
ниска от максималната безопасна температура.
Използвайте приложената изолационна подложка под спа басейна, за да намалите
топлинните загуби през дъното.
Поддържайте филтрите чисти, за да осигурите подходящи условия на работа на
помпата и да избегнете ненужна смяна на водата и повторно загряване.
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Български

ПОДДРЪЖКА

Поддръжка на водата и филтърния патрон
Предпазете всички ползватели на спа басейна от заболявания, свързани с водата, като поддържате водата чиста
и дезинфекцирана. Винаги спазвайте добра хигиена. За добро качество на водата следвайте тези процедури:

Всеки ден проверявайте и почиствайте филтърния патрон, а на
всеки 3 дни го сменяйте.

Развийте корпуса на патрона от стената на ваната и
извадете патрона (вижте чертеж 12).
Изплакнете патрона с градински маркуч. Ако остане
замърсен и обезцветен, трябва да се смени. Дръжте
резервни патрони под ръка.
Поставете чистия патрон обратно в корпуса и монтирайте
корпуса отново на стената на ваната.

Сменяйте водата на всеки 2 седмици. Подробности ще намерите
в разделите „Източване на ваната“ и „Почистване на ваната“.
Използвайте химикали за спа басейни, за да поддържате правилна
химия на водата. Повреди от неправилна употреба на химикали и
неправилна поддръжка на водата не се покриват от гаранцията.
Всички ползватели трябва да вземат душ, преди да влязат в спа басейна.

ВАЖНО
Преди почистване на системата извадете захранващия кабел от контакта.
Запушете входа и изхода за вода с тапите, за да не изтече вода. След края на
поддръжката включете отново захранващия кабел и извадете тапите.

Почистване на електролитната клетка
Електролитната клетка има функция за самопочистване, вградена в програмата на електронното
управление. В повечето случаи самопочистването поддържа клетката в оптимално състояние. В
някои региони водата е твърда (с високо съдържание на минерали) според местните условия – това
води до отлагания по титановата пластина и намалява ефективността на дезинфекцията, затова
клетката може да се нуждае от периодично ръчно почистване. За максимална ефективност
препоръчваме да отваряте и оглеждате клетката на всеки две седмици при вода с калциева твърдост
< 100 ppm или всяка седмица при калциева твърдост > 350 ppm.
Следващите стъпки описват как се почиства клетката.

Проверка и почистване:
Изключете спа басейна и извадете захранващия кабел от контакта.
Развийте филтърния патрон от стената на ваната и с приложените тапи (15 и 23) запушете
отвътре входа и изхода за вода, за да не изтича вода.
Развийте четирите винта на прозрачния капак с кръстата отвертка (не е включена) и свалете
капака от контролния блок.
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Български

ПОДДРЪЖКА (продължение)

Извадете кабела на електролитната клетка. Развийте гайката на клетката обратно на
часовниковата стрелка с приложения ключ за гайката (20).

Извадете електролитната клетка и я поставете в съд. Налейте в съда готварски оцет и накиснете
титановата пластина за около един час, докато не останат отлагания.

Извадете клетката и изплакнете титановата пластина с чиста вода. Внимание: гнездото на
електролитната клетка трябва да остане напълно сухо – не допускайте контакт с оцета и водата.
За да монтирате клетката отново, изпълнете стъпките по-горе в обратен ред.
ЗАБЕЛЕЖКА: Уверете се, че прорезът на клетката е подравнен с издатината на корпуса ѝ.

ТЕСТ ЛЕНТИ INTEX® (В КОМПЛЕКТА С ПРОДУКТА)

С тест лентите можете да изследвате едновременно „свободния хлор“, „pH“, „общата алкалност“ и
„калциевата твърдост“. Препоръчваме да изследвате химията на водата всяка седмица и да
поддържате концентрацията на хлора 2–4 ppm.

Указания за употреба
Потопете цялата лента във водата и веднага я извадете.
Дръжте лентата хоризонтално 15 секунди. Не изтръсквайте излишната вода от нея.
Сравнете полетата на лентата с цветната скала на етикета на опаковката. При нужда
коригирайте химичните показатели на водата. Много е важно да използвате правилна техника
при изследването на водата. Прочетете внимателно и спазвайте писмените указания за лентите.
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Български

ПОДДРЪЖКА (продължение)

Източване на ваната
Изключете контролния блок и извадете щепсела от контакта.
Свържете адаптера на източващия вентил с градински маркуч и
насочете другия край на маркуча към подходящо място за оттичане.
Свалете капачката на източващия вентил от външната страна на
ваната и прикачете адаптера към вентила (вижте чертеж 13).
Отвътре на ваната отворете капачката на източващия вентил –
водата ще започне да изтича през маркуча.
Когато водата спре да изтича, откачете контролния блок от
стената на ваната. Повдигнете стената откъм страната срещу
източващия вентил, за да насочите останалата вода към него и
да изпразните ваната напълно (вижте чертеж 14).
Обърнете ваната, за да изтече останалата вода (вижте чертеж 15).
С чиста кърпа подсушете останалата вода и влага по ваната и
контролния блок.
Уверете се, че ваната и контролният блок са напълно сухи.
ЗАБЕЛЕЖКА: С приложените тапи (15 и 23) можете да запушите
отвътре входа и изхода за вода, за да не изтича вода.

Почистване на ваната
Ако във водата се вижда мръсотия или водата стане мътна и
правилната химия не я избистря, сменете водата и почистете ваната.
Как се източва спа басейнът, е описано в раздела „Източване на ваната“.
Докато ваната е празна, извадете корпуса на патрона от вътрешната страна на стената ѝ, почистете и/
или сменете филтърния патрон. С гъба и мек сапунен разтвор почистете замърсяванията и петната от
вътрешната страна на стената. Изплакнете добре, преди да напълните отново с чиста вода. ВАЖНО:
Не използвайте стоманена вълна, твърди четки или абразивни почистващи препарати.

Отстраняване на биофилм
За продукти и съвети за отстраняване на биофилм се обърнете към местен специалист по спа басейни.

Затягане на въздушния вентил на ваната
Преди употреба проверете въздушния вентил на ваната за теч и
затягане. Ако от вентила излиза въздух, затегнете го с приложения
ключ (22), както следва:

Уверете се, че ваната е изпусната, отворете капачката на въздушния
вентил и поставете ключа (22) в тялото на вентила (вижте чертеж 16).
С една ръка задръжте отвътре гърба на основата на вентила,
а с другата завъртете ключа (22) по часовниковата стрелка.
ВАЖНО: Никога не регулирайте основата на въздушния вентил, докато спа басейнът се използва
или е пълен с вода. Използвайте ключа само ако вентилът е разхлабен или около основата му
има теч. Не презатягайте вентила – прекомерното затягане може да го повреди. Вентилът трябва
само да е плътно затегнат и да не пропуска.

Капак на спа басейна
Проверявайте редовно капака за течове, преждевременно износване, повреди или следи от
влошаване. Никога не използвайте износен или повреден капак: той няма да осигури нужната защита
срещу достъп на дете до спа басейна без надзор.
Почиствайте периодично капака отвътре и отвън с гъба и подходящ разтвор с достатъчна
дезинфекция (10 mg свободен хлор на литър). Не използвайте стоманена вълна, твърди четки
или абразивни почистващи препарати.
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Български

ПОДДРЪЖКА (продължение)

Зоната около спа басейна
Зоните  около  спа  басейна,  по  които  се  ходи  боси  и  се  почива,  трябва  да  се  почистват  редовно.
Водата от почистването не бива да попада в спа басейна или във водния му цикъл. Замърсяванията
и почистващите препарати трябва да се отмиват внимателно към отводняването около спа басейна.

Ремонт на ваната и на въздушната възглавница на капака
За да поправите пробив, използвайте приложената лепенка:

Почистете и подсушете добре мястото за ремонт.
Отлепете защитната хартия на лепенката и я притиснете силно върху пробива. Изгладете
повърхността, за да няма въздушни мехурчета под лепенката.

СЪХРАНЕНИЕ

В райони с температури под нулата източете, почистете, разглобете и приберете спа басейна и
компонентите му на закрито, когато температурата падне под 4°C (39°F).

Източете и почистете спа басейна според разделите „Източване на ваната“ и „Почистване на ваната“.
Изпълнете инструкциите за монтаж в обратен ред, за да изпуснете въздуха и разглобите ваната,
контролния блок и въздушната възглавница на капака.
Изпускане на въздуха от ваната и от възглавницата на капака:

a) Отворете капачката на изхода за изпускане (34) с
приложения ключ (6) (вижте чертеж 17).
b) Поставете адаптера на маркуча за изпускане (35) в изхода за изпускане.

c) Поставете маркуча за надуване (7) върху адаптера (35).
d) Поставете другия край на маркуча във въздушния
вентил на ваната или на възглавницата на капака.

e) Натиснете бутона за мехурчетата  , за да изпуснете въздуха.
След като въздухът излезе, изпълнете стъпките в обратен
ред и затворете добре капачката на изхода за изпускане (34).

Внимание: Използвайте само за целта, описана в това
ръководство. Докато функцията за изпускане работи,
дръжте маркуча за надуване далеч от вода и дребни
предмети, за да не се повреди моторът на въздуходувката.

Преди прибиране се уверете, че всички компоненти и
аксесоари са напълно чисти и сухи. Преди сгъване
оставете ваната да съхне на слънце един час.
Сгънете ваната хлабаво и избягвайте остри ъгли, за
да не се повреди или протече облицовката ѝ.
Пригответе нови резервни патрони за следващата употреба.
Съхранявайте ваната и аксесоарите на закрито, на сухо място с контролирана
температура между 0º и 40ºC (32º – 104ºF).
За съхранение може да се използва оригиналната опаковка.
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Български

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ

ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ

НЯМА
ИЗОБРАЖЕНИЕ /
КОНТРОЛНИЯТ
БЛОК НЕ РАБОТИ

• Спа басейнът не е включен в контакта или
е изключен.

• Щекерът на кабела на контролния панел е
разхлабен.

• Няма захранване.
• RCD е изключил.
• RCD е повреден.

• Уверете се, че спа басейнът е включен в контакта и е
пуснат.

• Уверете се, че щекерът на кабела на контролния панел
е включен здраво в гнездото на контролната основа.

• Проверете захранването.
• Нулирайте RCD.
• Свържете се със сервизен център на Intex.

ИЗКЛЮЧВА
ПРЕДПАЗИТЕЛЯТ В
ДОМА

• Предпазителят е с недостатъчен
номинален ток.

• Претоварен предпазител.
• Електрическа повреда в линията.

• Осигурете предпазител с правилен номинален ток.
• Осигурете отделен предпазител, който захранва
само контакта на спа басейна.

• Повикайте квалифициран електротехник да
отстрани повредата.

НЕ ЗАГРЯВА
ДОБРЕ

• Зададената температура е твърде
ниска.

• Замърсен филтърен патрон.
• Температурата на водата спада,
докато нагревателят е в режим
STANDBY.

• Повреден нагревателен елемент.

• Увеличете температурата и поставете капака.
• Почиствайте или сменяйте филтърния патрон
навреме.

• Ако нагревателят е в режим STANDBY,
натиснете два пъти бутона с пламъчето, за да
загрее водата до зададената температура.

• Свържете се със сервизен център на Intex.

ДЖЕТОВЕТЕ НЕ
РАБОТЯТ

• Помпата на джетовете е прегряла. • Изключете спа басейна и извадете щепсела. Оставете го да
изстине и го включете отново.

• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център
на Intex.

ДЖЕТОВЕТЕ СА
СЛАБИ

• Ниско ниво на водата.
• Запушен смукателен отвор във ваната.
• Дюзите на джетовете са запушени или
замърсени.

• Повредени тръби към дюзите на
джетовете.

• Долейте вода до ниво между MIN и MAX.
• Уверете се, че смукателният отвор не е покрит или
запушен.

• Почистете замърсяванията в дюзите на джетовете.
• Свържете се със сервизен център на Intex.

КОПЧЕТО ЗА ВЪЗДУХА
НА ДЖЕТОВЕТЕ НЕ
РАБОТИ

• Дюзите на джетовете са запушени или
замърсени.

• Повредени въздушни тръби на джетовете във
ваната.

• Почистете замърсяванията в дюзите на
джетовете.

• Свържете се със сервизен център на Intex.

ФИЛТЪРНАТА
ПОМПА НЕ РАБОТИ

• Замърсен филтърен патрон.
• Запушен вход и/или изход на
филтрацията.

• Повреден мотор на филтърната помпа.

• Почиствайте или сменяйте филтърния патрон навреме.
• Проверявайте и почиствайте редовно входа и изхода
на филтрацията.

• Свържете се със сервизен център на Intex.

ВОДАТА НЕ Е
ЧИСТА

• Филтърният патрон не е монтиран
правилно.

• Недостатъчно време за филтриране.
• Замърсен филтърен патрон.
• Неправилна поддръжка на водата.
• Запушен вход и изход на
филтрацията.

• Уверете се, че патронът е монтиран правилно.
• Увеличете времето за филтриране.
• Почиствайте или сменяйте филтърния патрон
навреме.

• Поддържайте водата правилно дезинфекцирана.
Спазвайте указанията на производителя на
химикалите.

• Проверявайте и почиствайте редовно входа и изхода
на филтрацията.

ВРЪЗКИТЕ НА
ПОМПАТА НЕ СА
НА НИВОТО НА
ВРЪЗКИТЕ НА СПА
БАСЕЙНА

• PVC материалът променя формата
си – това е нормално.

• Повдигнете помпата с дърво или друг
изолационен материал, така че връзките ѝ да
са на нивото на връзките на спа басейна.

ВАНАТА Е СЪС
СТРАННА ФОРМА

• Повишено вътрешно налягане на
въздуха от силното слънце.

• Не оставяйте спа басейна продължително
време на пряка слънчева светлина.

• Проверете налягането на въздуха и при нужда
изпуснете въздух. При много горещо време
проверявайте дали не трябва да изпуснете
малко въздух, за да не се повреди ваната.
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Български

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ (продължение)

ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ

ВАНАТА ГУБИ
ВЪЗДУХ

• Разхлабена капачка на въздушния
вентил.

• Разхлабена основа на въздушния
вентил.

• Дупка, срез или разкъсване на
ваната.

• Уверете се, че капачката на въздушния вентил е
затворена добре.

• Надуйте ваната и се уверете, че основата на
въздушния вентил е затегната – вижте раздела
„Затягане на въздушния вентил на ваната“.

• Налейте течен сапун и вода в бутилка с
пулверизатор и напръскайте шевовете. Ако има теч,
ще се появят мехурчета. След като откриете теча,
почистете и подсушете мястото и поставете
лепенката за ремонт от комплекта.

ТЕЧ МЕЖДУ
ВРЪЗКИТЕ НА
ВАНАТА И НА
КОНТРОЛНИЯ
БЛОК

• Връзките на входа/изхода на контролната
основа не са затегнати добре.

• O-пръстенът на входа/изхода на
контролната основа липсва или е
замърсен.

• Затегнете връзките на входа и изхода.
• Намажете O-пръстена с вазелин за по-добро
уплътнение.

• Свалете решетката отвътре на ваната с отвертка и се
уверете, че O-пръстенът на входа/изхода е на мястото
си, чист и неповреден.

СПА БАСЕЙНЪТ Е
ТВЪРДЕ ШУМЕН
САМО В РЕЖИМ НА
ФИЛТРАЦИЯ

• Компонентите на контролната основа не са
закрепени добре.

• Основата под контролния блок не е равна и
твърда.

• Повреден мотор на филтъра.

• Уверете се, че контролният панел, задният капак
и всички входове/изходи са свързани добре.

• Уверете се, че основата е равна, твърда и гладка.
• Сменете повредения мотор на филтъра с нов.

НЕДОСТАТЪЧНО
ХЛОР

• Недостатъчно време на работа на
системата за дезинфекция и/или
едновременна работа на
нагревателя.

• Загуба на хлор поради силна
слънчева светлина.

• Броят на къпещите се е нараснал.
• Запушена или замърсена
електролитна клетка.

• Увеличете времето на работа на системата за
дезинфекция и се уверете, че нагревателят е
изключен по време на дезинфекцията. Вижте
„Работа със системата за дезинфекция“.

• Поставяйте капака, когато спа басейнът не се
използва и/или когато системата за дезинфекция
работи.

• Увеличете времето на работа на системата за
дезинфекция и изследвайте водата с тест лентите.
Вижте „Работа със системата за дезинфекция“.

• Проверете клетката и при нужда я почистете.
Вижте „Поддръжка“.

ВЪЗДУХОДУВКАТА
ЗА МЕХУРЧЕТАТА
НЕ РАБОТИ

• Въздуходувката е прегряла. • Изключете спа басейна и извадете щепсела. Оставете го да
изстине и го включете отново.

• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център
на Intex.

СЛАБО НАЛЯГАНЕ
НА ВЪЗДУХА ПРИ
НАДУВАНЕ

• Липсва O-пръстенът на адаптера на
маркуча.

• Адаптерът на маркуча за надуване не е
затегнат добре.

• Връзките между адаптера на маркуча и
изхода за надуване на въздуходувката и
между маркуча и вентила за надуване
са разхлабени.

• Повредена въздуходувка.

• Уверете се, че O-пръстенът е на мястото си.
• Затегнете/поставете отново адаптера на
маркуча.

• По време на надуването затягайте на ръка.
• Ако проблемът продължава, свържете се със
сервизен център на Intex.

МЕХУРЧЕТАТА СА
ПО-СЛАБИ ОТ
ПРЕДИ

• Липсва O-пръстенът между
въздушния изход на контролната
основа и въздушния вход на ваната.

• Гайката на въздушната връзка не е
затегната добре.

• Каналът за мехурчета във ваната е
повреден или пропуска.

• Повредена въздуходувка.

• Уверете се, че O-пръстенът е на мястото си.
• Затегнете на ръка всички гайки.
• Поправете пробивите с лепенката за ремонт.
• Ако проблемът продължава, свържете се със
сервизен център на Intex.
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Български

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ (продължение)

КОД НА
LED ПАНЕЛА ПРОБЛЕМ РЕШЕНИЕ

Кодът на LED панела мига и звучи аларма (ЗАБЕЛЕЖКА: Винаги изключвайте захранването преди почистване и обслужване).

• Грешка при предаване на
сигнала.

• Нулирайте RCD и включете отново.
• Поставете контролния панел на не повече от 5 m (16 ft) от контролната основа.
• Задръжте бутона POWER 5 секунди, за да изключите панела, и го заредете
отново.

• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център на Intex.

• Няма воден поток. • Изключете контролния блок и извадете щепсела.
• Уверете се, че решетката на изхода е чиста и свободна.
• Почистете или сменете патрона – вижте разделите „Поддръжка“ и „Съхранение“.
• Уверете се, че входните/изходните връзки на ваната и филтърната помпа не са
запушени.

• Поддържайте водата правилно дезинфекцирана, за да остане патронът чист и
незапушен.

• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център на Intex.

• Замърсяване или котлен камък по
титановите пластини.

• Ниско ниво на солта / няма сол.
• Кабелът на електролитната клетка е
разхлабен.

• Възможна повреда на електролитната
клетка.

• Извадете електролитната клетка за проверка и при нужда я почистете.
Вижте „Поддръжка“.

• Добавете сол. Вижте „Информация за нивото на солта“.
• Уверете се, че кабелът на клетката е включен здраво в гнездото ѝ.
• Свържете се със сервизен център на Intex. При нужда сменете клетката.

• Високо ниво на солта. • Източете частично водата и долейте чиста вода. Вижте „Информация за нивото на солта“.
• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център на Intex.

• Твърде ниска
температура на водата.

• Ако околната температура е под 4°C (39°F), препоръчваме да не
използвате спа басейна.

• Изключете контролния блок и извадете щепсела, добавете топла вода,
за да повишите температурата на водата над 5°C (41°F), след което

натиснете бутона  , за да загреете водата до желаната температура.
• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център на Intex.

• Твърде висока
температура на водата.

• Изключете контролния блок и извадете щепсела. Когато водата
изстине, включете RCD в контакта и стартирайте отново.

• Изключете нагревателя, след което натиснете бутоните на филтъра и
джетовете, за да понижите температурата на водата.

• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център на Intex.

• Системна грешка. • Изключете контролния блок и извадете щепсела. Включете RCD в контакта и стартирайте отново.
• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център на Intex.

• Защита от работа на сухо. • Свържете се със сервизен център на Intex.

• Повреден температурен датчик. • Свържете се със сервизен център на Intex.

• След 72 часа непрекъснато
нагряване помпата
преминава автоматично в
режим на покой. Функцията за
бързо нагряване се изключва.

• Натиснете бутона  , за да включите отново филтърната помпа.

• LED дисплеят е изключен.
• Неуспешно зареждане.
• Повреда на контролния
панел.

• Натиснете който и да е бутон, за да активирате отново контролния панел.
• Нулирайте RCD, включете отново и заредете пак контролния панел.
• Уверете се, че повърхностите между гърба на контролния панел и
зарядната станция на контролната основа са чисти, сухи и свободни.

• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център на Intex.

ДИСПЛЕЯТ
НЕ СВЕТИ
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Български

НЕИЗПРАВНОСТИ С WIFI ПРИЛОЖЕНИЕТО

ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ

НЕУСПЕШНО
СДВОЯВАНЕ /
СВЪРЗВАНЕ С WIFI
ПРИ
ПЪРВОНАЧАЛНАТА
НАСТРОЙКА

• Контролната основа не
поддържа WiFi
приложението –
грешен модел.

• Безжичният контролен
панел не поддържа
WiFi приложението.

• Съвместимо е само с моделите SB-HWF10, SB-HWF20, SC-
WF10 или SC-WF20 (отпечатано на табелката с електрически
данни на контролната основа).

• Уверете се, че безжичният контролен панел има икона за
WiFi сигнал  .

• Уверете се, че и контролната основа, и безжичният контролен
панел са съвместими и поддържат WiFi приложението.

• Свържете се със сервизен център на Intex.

• Неподходящ модел
мобилно устройство

• Уверете се, че мобилното устройство е подходящо:
a. iOS – Apple iPhone 6, 6 Plus и по-нови. Съвместимостта с
таблети не е оптимизирана.

b. Android – всички телефони с Android. Съвместимостта с
таблети не е оптимизирана.

• Несъвместима
операционна система
на мобилното
устройство

• Уверете се, че версията на операционната система е подходяща:
a. Устройства на Apple – iOS 12.3 и по-нова.
b. Устройства с Android – Android 4.04 и по-нова. При версия 6.0 и
по-нова трябва да включите GPS на мобилното устройство при
първото сдвояване. След като сдвоите успешно спа басейна и го
запазите, можете да изключите GPS.

• Грешна честотна лента
на рутера

• Уверете се, че се свързвате към мрежа 2,4 GHz, и опитайте
отново да сдвоите мобилното устройство с контролния панел.

• Грешно име на мрежата • Уверете се, че се свързвате към правилния WiFi рутер, и опитайте
отново да сдвоите мобилното устройство с контролния панел.

• Уверете се, че мобилното устройство и контролният панел са
свързани към един и същ WiFi рутер.

• Грешна WiFi парола • Проверете паролата на WiFi рутера. Вижте раздела
„Сдвояване / свързване с WiFi“.

• Мястото на спа басейна
е твърде далеч от
обхвата на WiFi рутера.

• Уверете се, че мобилното устройство е свързано към WiFi рутера
и има достъп до интернет.

• Свалете безжичния контролен панел от контролната основа и го
приближете до WiFi рутера, като го държите на не повече от 5 m
(16 ft) от контролната основа, за да не се появи код за грешка
E81 (грешка при предаване на сигнала). След това опитайте да
сдвоите контролния панел с мобилното устройство. Ако
сдвояването успее, спа басейнът е твърде далеч и целият спа
басейн трябва да е в обхвата на WiFi рутера.

• Ако не можете да преместите спа басейна, преместете WiFi
рутера или добавете повторител/усилвател на сигнала, за да има
сигнал от рутера на мястото на спа басейна.

• Опитайте отново да сдвоите мобилното устройство с контролния
панел.

• Приложението не се
зарежда

• Затворете принудително приложението, стартирайте го отново и
опитайте пак да сдвоите контролния панел с мобилното устройство.

• Деинсталирайте „Spa Management App“ и го инсталирайте отново.
Вижте раздела „Сдвояване / свързване с WiFi“.

• LED индикаторът за
WiFi не свети

• LED индикаторът за
WiFi мига бързо

• LED индикаторът за
WiFi мига бавно

• Няма връзка – сдвояването през WiFi не е успяло до 2 минути след
докосването на бутона за сдвояване на контролния панел.

• Опитайте отново да сдвоите контролния панел с мобилното
устройство. Вижте раздела „Сдвояване / свързване с WiFi“.

• Изключете контролната основа и безжичния контролен панел,
включете отново спа басейна и опитайте пак да сдвоите контролния
панел.

• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център на Intex.

• Грешна последователност на
сдвояване / свързване с WiFi

• Вижте раздела „Сдвояване / свързване с WiFi“
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Български

НЕИЗПРАВНОСТИ С WIFI ПРИЛОЖЕНИЕТО (продължение)

ПРОБЛЕМ ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ

OFFLINE СЛЕД
УСПЕШНА
ПЪРВОНАЧАЛНА
НАСТРОЙКА И
СДВОЯВАНЕ

• LED дисплеят е изключен
• E81
• Неуспешно зареждане на
контролния панел

• Повреда на контролния
панел

• Натиснете който и да е бутон, за да активирате отново контролния
панел.

• Нулирайте GFCI/RCD, включете отново и се уверете, че безжичният
контролен панел е напълно зареден.

• Уверете се, че повърхностите между гърба на безжичния контролен
панел и зарядната станция на контролната основа са чисти, сухи и
свободни.

• Опитайте отново да сдвоите мобилното устройство с контролния панел.
• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център на Intex.

• Проблем с WiFi сигнала
• LED индикаторът за WiFi
не свети

• LED индикаторът за WiFi
мига бързо

• Рестартирайте WiFi рутера, като го изключите за една минута и
го включите отново. За допълнителна помощ вижте
ръководството за отстраняване на неизправности на рутера.

• Уверете се, че мобилното устройство и контролният панел са
свързани към един и същ WiFi рутер и че мобилното
устройство има достъп до интернет от мястото на спа басейна.

• Ако не можете да преместите спа басейна, преместете WiFi
рутера или добавете повторител/усилвател на сигнала, за да
има сигнал от рутера на мястото на спа басейна.

• Изключете контролната основа и безжичния контролен панел,
включете отново спа басейна и опитайте пак да сдвоите
контролния панел.

• Ако проблемът продължава, свържете се със сервизен център
на Intex.

• Приложението не се
зарежда

• Затворете принудително приложението, стартирайте го отново и
опитайте пак да сдвоите контролния панел с мобилното
устройство.

• Уверете се, че мобилните данни на устройството са включени и то
има достъп до интернет.

• Ако мобилните данни (2G, 3G, 4G и LTE) работят, опитайте да
сдвоите контролния панел с WiFi мрежата на рутера. Вижте
раздела „Сдвояване / свързване с WiFi“.

• Други смущения • Уверете се, че между спа басейна и WiFi рутера няма големи
метални стени или предмети.

• Уверете се, че повърхностите между гърба на безжичния контролен
панел и зарядната станция на контролната основа са чисти, сухи и
свободни.

• Винаги връщайте безжичния контролен панел в зарядната станция
на контролната основа след употреба или когато спа басейнът не
се използва.

• Функцията „Remote
Control“ е изключена

• В „My Devices“ докоснете иконата за настройки (   ) в иконата „Spa“
и плъзнете бутона до опцията „Remote Control“, за да я включите.

ВАЖНО
Ако продължавате да имате затруднения, обърнете се за помощ към нашия отдел за
обслужване на клиенти. Вижте отделния лист „Оторизирани сервизни центрове“.
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РАЗГЛОБЯВАНЕ НА МОТОРА НА ФИЛТЪРНАТА ПОМПА

Ако трябва да смените мотора на филтъра (само от квалифициран техник), разглобете го
по следните стъпки:

ВАЖНО: Преди смяната на която и да е част трябва да източите останалата вода от
тръбната система на контролната основа.

Необходими инструменти: един регулируем ключ и една кръстата отвертка.

ЗАБЕЛЕЖКА: „Специалният ключ“ се доставя с новия резервен мотор на филтърната
помпа, а не с комплекта на спа басейна.
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ГАРАНЦИЯ

Вашият PureSpa е произведен от висококачествени материали и с висококачествена
изработка. Всички продукти на Intex са проверени и са без дефекти преди напускане на
фабриката. Тази ограничена гаранция се отнася само за PureSpa.

Тази ограничена гаранция е в допълнение към законовите ви права и средства за защита, а не
вместо тях. Доколкото гаранцията противоречи на някое от законовите ви права, предимство
имат те. Например законодателството за защита на потребителите в Европейския съюз
предоставя законови гаранционни права в допълнение към покритието по тази ограничена
гаранция: за информация относно потребителското законодателство в ЕС посетете сайта на
Европейския потребителски център на адрес http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/htm.

Условията на тази ограничена гаранция се отнасят само за първоначалния купувач и не могат да се
прехвърлят. Ограничената гаранция е валидна една (1) година от датата на първоначалната покупка.
Пазете оригиналната касова бележка заедно с този документ – доказателството за покупка е задължително
и трябва да придружава гаранционните претенции, иначе ограничената гаранция е невалидна.

Гаранция на PureSpa – 1 година

Ако откриете производствен дефект в PureSpa по време на гаранционния срок, свържете
се със съответния сервизен център на Intex от отделния лист „Оторизирани сервизни
центрове“. Ако продуктът бъде върнат според указанията на сервизния център на Intex,
сервизният център ще го провери и ще прецени дали претенцията е основателна. Ако
продуктът е покрит от условията на гаранцията, той ще бъде ремонтиран или заменен със
същия или сравним продукт (по избор на Intex) безплатно за вас.

Освен тази гаранция и другите законови права във вашата страна не се предоставят други
гаранции. Доколкото е възможно във вашата страна, Intex в никакъв случай не носи отговорност
пред вас или трети лица за преки или косвени щети, произтичащи от използването на PureSpa
или от действия на Intex или нейни представители и служители (включително производството
на продукта). Ако във вашата страна не се допуска изключване или ограничаване на случайни
или косвени щети, това ограничение или изключение не се отнася за вас.

Имайте предвид, че тази ограничена гаранция не се прилага в следните случаи:
ако PureSpa е бил подложен на небрежност, необичайна употреба или
приложение, злополука, неправилна експлоатация, неподходящо напрежение или
ток в разрез с инструкциите за употреба, неправилна поддръжка или съхранение;
ако PureSpa е повреден поради обстоятелства извън контрола на Intex,
включително, но не само, обичайно износване и повреди от пожар, наводнение,
замръзване, дъжд или други външни природни въздействия;
ако PureSpa се използва за търговски цели;
за части и компоненти, които не са продадени от Intex; и/или
при неразрешени промени, ремонти или разглобяване на PureSpa от лица,
различни от персонала на сервизен център на Intex.

Разходите, свързани със загуба на вода, химикали или щети от вода, не се покриват от тази
гаранция. Нараняванията или щетите на имущество или лица не се покриват от тази гаранция.

Прочетете внимателно ръководството за употреба и спазвайте всички инструкции за правилна
работа и поддръжка на PureSpa. Винаги проверявайте продукта преди употреба. Ограничената
гаранция става невалидна, ако инструкциите за употреба не се спазват.

ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ Страница 38


